
În conformitate cu dispozitii)e art. 16 alin. (2) din Legea nr. 47/l992privind
organizarea si funcţionarea Curtii Ccnstituţionale, vă comunicăm, alăturat, în copie,
sesizarea formulată de nalta Curte de Casaţie i Justiţie - Secţiile Unite referitoare la
neconstituţionalitateaLeg pentru modificarea sícompletarea Legii nr.135/2010

— privind Coduldeprocedură penală (PL-x 228/2O)

Vă adresăm rugămintea de a ne comunica punctul dumneavoastră de vedere
până la data del7iunie 2026 (inclusiv in format electronic, la adresa de e-mail ccr-

pdv@ccrro), ţinând seama de faptut că dezbaterile Curţii Constituţionale voí avea loc
la data de 24 un1e2026.

Vă asigurăm de deplina noastră consideraţie.

\‘)
t,

CURTEA CONSTITUŢIONALĂ A ROMÂNIEI

CANCELARIA PREŞEĐINTELUI

Pahiin/ Pi,,ian,cuţul,,j
( cik'a /3 ScptvlnhrăĽ n. 2. /nůiurca ĺl/.Scuţo,n/ i. ()5072.5 Hucs,ic.y,j 40.

tclĽţb,r ( - -10-21) 4/4-2/01 I-ax: ( 40-21j 312.54.8()

___________

CAMERA DEPUTATIL R
RR E Ş E DNT

ntrArNr
.

Luna Zlua

ccr
Presidonc 2025-2028

osar nr.3435A12026
CURTEA CONSTITUŢIONAŁĂ
REGÎSTR..IJt:RI JĺTRIrTIONkL

NR.8 93 6 / 2 5 MAY 2026
Domnului Sorin Mihai GRINDEANU,

Preedintele Camerei Deputaţilor PARLAMENTUL ROMANIEIl CAMERĄ DEPUTATILORl SECRETAR GENERĄLl Nr._________
L20_Luna OS Ziua

aE,

ELEN ltNA'Ţ ASESCU



ROMÂNIA

INALTA CIJRTE DE CASAÎIE ŞI JUSTIŢIE
CABJNETUL PRŞED1NTELUI

pL

Nr. 749 din 22 mai 2026

CUFJEA COSTTUŢWNALĂ

Doamnei judecător Elcna-Simina TĂNĂSESCU,
Preşedintele Curţii Constituţionale

Stimată doamnă preşedinte,

CURT. GSTTUŢONALĂ
REGTR Ĺk. JĹRISDICŢIONÁLĂ

2 2 MÁV 2026

!n temeiul prevederilor art. 146 Iit. a) din Constituţia României şi ale art. 1 5 alin. (1)

din Legea nr. 47/ 1 992 privind organizarea şi funcţionarea Curţii Constituţionale. vă

transmitem Hotărârea nr. 1 din 22 mai 2026 a Secţiilor Unite ale ba1tei Curţi de Casaţie

şi Justiţie vizând sesizarea Curţii Constituţionaie în scopul de a se pronunţa asupra

constituţionalit.ăţii Legii pentru rnodWcarea şi cornpletarea Legii nr. 135/2020 privind

Coduž de procedurăpenală (PL-x nr. 228/2026).

Cu deosebită consideraţie,

PreşedintëŘe
Înaltei Curţi de Casaţie şi Justiţie

Judecător
LIA SAVON:
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ROMÂNIA
ÎNALTA CURTE DE CASAŢIE ŞI JUSTIŢIE

SECŢII UNITE

UOTĂRÂREA nr. 1
Şedinţa din 22 mai 2026

1. Sub preşedinţia doamnei judecător Lia Savonea, preşedintele Inaltei
Curţi de Casaţie şi Justiţi;

2. Înalta Cuite de Casaţie şi Justiţie, constituită în Secţii Unite, în
confomiitate cu dispoziţiile art. 27 lit. b) din Legea nr. 304/2022 privind
organizarea judiciară, s-a întrunit peritru sesizarea Curţii Constituţionale în
vederea exercitării controlului de constituţionalitate, înainte de promulgare,
asupra Legii pentru modificarea şi completarea Legii nr.135/2010 privind Codul
de procedură penală (PL-x nr. 228/2026).

3. Sesizarea este legitimată constituţional de dispoziţiile art. 146 lit. a) din
Constituţia României şi de prevederile art. 15 aţin. (1) din Legea nr. 47/1992
privind organizarea şi fincţionarea Curţii Constituţionale, republicată, cu
modiflcările şi completările ulterioare, care prevăd dreptul Inaltei Curţi de Casaţie
şi Justiţie de a sesiza Curtea Constituţională pentru controlul constituţionalităţii
legilor înainte de promulgare.

4. Din totalul de lo9judecători în üincţie, au fost prezenţi 96judecători.
5. In urma dczbaterilor, deliberând, Secţiile Unite au hotărât să fie sesizată

Curtea Constituţională cu privire la neconstituţionalitatea Legii pentru
modificarea şi completarea Legii nr.13512010 privind Codul de procedură penală
(PL-x nr. 228/2026) în raport de prevederile constituţionale ale art. 1 alin. (5), art.
16 alin. (1), art. 21 alin. (3), art. 24 şi art. 124 alin. (1) şi (2) din Constituţie.

Încălcareaprăncipiului Iegalităţii JarL 1 alin. (5) din Consđituţiej

6. Reglementarea cuprinsă la pct. 2 din Lege, care prevcde introducerea
unui nou alineat 1a art. 43, alin. (4), potrivit căruia,, (4) Prevederile alin. (1) - (3)
se aplică şi în procedura camerei preliminare. Reunirea nu se poate dispune în
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contestaţia formulată ímpotriva încheierilor prevăzute la art. 346' ridică
probleme de neconstituţionalitate din• perspectiva art. 1 alin. (5) din Constituţie,
întrucât soluţia legislativă este necorelată cu arhitectura actuală a procedurii
camerei preliminare şi cu competenţa f1mcţională a judecătorului de cameră
preliminară, neintcgrandu-se organic îri cadrul normativ existent.

7. Astfel, actul nontativ implică o modiflcare a competenţei funcţionale a
judecătorului de cameră preliminară care, în analiza sa, va fi ţinut să antameze
fondul cauzei deşi, potrivit art. 3 şi art. 54 din Codul de procedură penală, acesta
îndeplineşte füncţia de verificare a legalităţii trimiterii ori netrimiterii înjudecată,
flind competent să veńflce legalitatea administrării pmbelor şi a efectuării actelor
procesuaie de cätre organele de urmărire penală.

8. Insă, dispoziţiile art. 346 din Codul de procedură pena1ă reglementează
Iimitativ măsurile ce pot fl dispuse de judecătorul de cameră preliminară, între
acestea neflind prevăzută reunirea cauzelor, aspect cc generează incoerenţă
legislativă şi afectează previzibilitatea normei.

9. Deşi trebuie avut în vedere că dosarele de urmărire penală pot łi
instrumentate de unităţi de parchet diferite, în ipoteza tn care s-a dispus reunirea
cauzelor, iar ulteriorjudecătorul de cameră preliminară constată, potrivit art. 346
din Codul de procedură penală, că neregularităţile privesc exclusiv una dintre
cauzele reunite, soluţia de restituire la parchet nu poate fl dispusă decât după o
prealabilä disjungere a cauzei respective. ln lipsa unei asemenea xnăsuri,
„restituirea cauzei" la parchet ar echivala, în mod implicit, cu infirmarea măsurii
iniţiale de rcunire a cauzelor.

10. In acelaşi timp, întrucât restituirea nu se poate dispune simultan la două
unităţi de parchet, ci doar la una singură, având în vedere că dosarele au fost
reunite şi formează un tot unitar, intervin probleme cu privire la refacerea actelor
de urmărire penală constatate nule într-o cauzä în care rechizitoriul nu a fost
întocmit de procurorul căruia i se va restitui dosarul cauzelor reunite.

1 1. De subliniat că, odată reunite cauzele, judecătorul de cameră preliminară
nu va putea dispune restituirea dosarului uneia sau alteia dintre cauze întrucât
acestea vor forma din momentul reunirii o singură cauză, iar potrivit art. 346 din
Codul de procedură penală,judecătorul de camerä preliminară dispune restituirea
întregii cauze, ceea ce însemnä că este necesar în prealabil să dispună disjungerea
cauzei faţă de care nu se constată neregularităţi în cadrul urmărińi penale.

12. Prin urmare, soluţia propusă nu se integrează organic în întregul context
normativ care reglementează procedura camerei preliminare.

13. Aceleaşi vicii de neconstituţionalitate sunt identiftcate şi în privinţa
reg1enňtăxi de la pct. 3 al actului nontativ adoptat, în conformitate cu care „(3)
Prevederile alin. (1) şi (2) se aplică in modcorespunzător înprocedura de cameră
preliminară. Dfsjungerea cauzei se dispune şf atunci cánd numa( pentru unele
dintre infracţiuni sau numai pentru unii inculpafi se impune restituirea cavzei la
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parchet. 1n cazurile prevăzute la art. 43 alin. (I), judecătorul de cameră
preliminară dispune, dacă este cazul, resmuirea íntregii cazae Ia parchet.».

14. In arhitectura actuală a procesului penal, potxivit art. 46 alin. (1) din
Cođul de procedură penală, instanţa poate dispune disjungerea cauzei pentru unii
dintre inculpaţi sau pentni unele in&acţiuni, atunci când această măsură este
necesară pentru buna desraşurare a judecăţii. Totodată, conform art. 63 alin. (1)
din Codul de procedură penală, dispoziţiile art 46 se aplică şi în cursul urmăririi
penale. Cu toate acestea, nici dispoziţiile menţionate şi nici norme)e care
reglementează procedura camerei preliminare nu conţin o normă de trimitere care
sä permită aplicarea instituţiei disjungerii şi în această fză procesualä.

1 5. In acelaşi thnp, potrivit art. 346 alin. (3) din Codul de procedurä penală,
una ďmtre soluţiile pe care Ie poate pronunţa judecătorul de cameră preliminară
este restituirea cauzei 1a parchet, adică restituirea întregii cauze. În mod
corespunzător, şi procurorul, în condiţiile art. 345 alin. (3) din Codul de procedură
penală, poate solicita restituirea cauzei în ansamblul său, fră a avea posibilitatea
de a limita menţinerea acuzaţiei doar cu pńvire la o parte dintre inculpaţi ori numai
în raport cu anumite in&acţiuni. Aşađar, reglementarea în vigoare nu consacrä
posibilitatea unei restituiri parţiale a cauzei la parchet.

16. De asemenea, potrivit art. 346 alin. (4) din Codul de procedură penală,
judecătorul de cameră preliminară poate dispune începerea judecăţii numai cu
privire la întreaga cauză, textul de Icge neprevăzând posibilitatea începerii
judecăţii în mod &agmentat, exclusiv pentru unul sau pentru o parte dintre
inculpaţi.

17. Pe lângă faptul cä reglemcntarea procesual penală actuală nu consacră
soluţii lřagmentate în procedura camerei preliminare, există şi argumente care ţin
de necesitatea asigurării coerenţei actului de justiţie şi a evitării pronunţării unor
soluţii contradictońi în cadrul aceleiaşi cauze. Astfel, nu se poate ajunge Ia
concluzia că aceleaşi acte de urmărire penală sunt, în acelaşi timp, atât legale, cât
şi nelegale, în łiincţie de critîcile fcrmulatc de inculpaţi în cauzele disjunse, după
cum nu se poate susţine că aceleaşi probe au fost adniinistrate simultan în mod
loial şi neloial, în raport cu apărările ori dovezile administrate distinct în cauzele
separate.

1 8. Prin urmare, raportat la noua reglementare a reluării procedurii camerei
preliminare, aceasta nu poate 11 concepută decât ca o procedură unitară, privitoare
la întreaga cauză, întrucât o reluare parţială nu este compatibilä cu exigenţele unei
bune înfăptuiri ajustiţiei.

Încăicarea principiuiui Iegalităţii, a drepKului Ia un proces echińabii, a
Iiberului acces Ia justiţie, a drepńului ia apărare $ a principiului egalităţii în
drepturi(art. 1 alin. (5), arń. 16 alin. (I), art 21 alin. (3) $ art 24 din Constituţiej

19. Reglementarea cuprinsä la pct 45 d'm Lege, care prevede modił1carea art.
343 alin. (3) şi alin. (4) cu următorul conţinut: „ (3) ln cazul în care, deşiprocedura

3



de citare este legal îndeplinită, soluţionarea cererilor şi excepţiilor nu se poate
realiza la termenul stabilit potrivit dispoziţiilor art. 344 alin. (4), judecătorul de
cameră preliminară acordă termen în continuare, ľară citarea părţilor şi a
persoanei vătămate. Cu excepţia termenului prevă2ut la art. 345 alin. (3),
(ermenele sun( s(abiljte în zile succesive. Pentru motive în(emeiate, termenełe în
continuare în camerapreIiminarăpotj stabiliźe în zile nesuccesive, între care nu
poateji un inten'a( mai mare de 7 zile. (4) Citaţiilepentru termenul stabilitpotrivit
dispoziţiilor art. 344 alin. (4) conţin menţiunea referitoare la acordarea
(ermenelor în continuare şi atenţionarea că pentru termenele stabilite u(terior nu
se vor emite alte cüaţü, părflle şi subiecţiiprocesualż avándobligaţia de a urmcri
parcursul dosarului' contravine dispoziţiilor art. ĺ alin. (5), art. ĺ6 alin. (1), art.
21 alin. (3) şi art. 24 din Constituţie, întrucât climină obligaţia de citarc pentru
ternienele ulterioare celui stabilit potrivit art. 344 alin. (4) şi instituie în sarciiia
părţilor şi a subiecţilor procesuali obligaţia dc „ a urmări parcursuJ dosarului “,
fără a reglementa în mod clar şi previzibil modalitatea concretă de realizare a
acestei obligaţii şi fră a asigura garanţii suűcientt pentru exercitarea efectivă a
dreptului Ia apărare.

20. Or, împrejurarea că procedura de citare este legal îndeplinită pentru
primul termen nu echivalează cu existenţa unui tentien în cunoştinţă pentru toate
termenele ulterioare acordate în procedura camerei preliminare. In lipsa unei
comunicări oficiale privind noile termene stabilite de instanţă, nu poate fi
prezumată cunoaşterea efectivä de către părţi a datei la care urmează să fle
soluţionate cererHe şi excepţiile formulate, cu atât mai mult cu cât textul criticat
permite acordarea unor termene şuccesive, inclusiv în zile consecutive ori la
intervale foarte scurte.

21. Totodată, norma criticată instituie în sarcina justiţiabilului o obligaţie
formulată într-o manieră vagă şi lipsită de precizie, respectiv aceea de „a urmări
parcursul dosarului", tară a deűni instrumentele, &ecvenţa sau modalităţile
procedurale prin care această obligaţie ar trebui realizată.

22. In aceste condiţii, textul de lege nu satisface cerinţele de claritate, precizie
şi previzibilitate dezvoltate în jurisprudenţa constantă a Curţii Constituţionale în
aplicarea art. 1 alin. (S) din Constituţie, întrucât destinatarul normei nu îşi poate
adapta conduita în mod rezonabil şi previzibil unei obligaţii al cărei conţinut
concret nu este determinat de legiuitor. Mai mult, soluţia legislativă transferă
asupra participantului în procesul pena1 riscul eventualelor deficienţe ale
in&astructurii informatice a sistemului judiciar, cum sunt neactualizarea aplicaţiei
Ecris, indisponibilitatea portalurilor electronice ori erorile administrative privind
afişarea termenelor dejudecată.

23. Bliminarea procedurii de citare pentru tcrmenele ulterioare afectează în
mod direct dreptul la un proces echitabil şi dreptul la apărare, întrucât citarea legală
nu reprezintă un simplu formalism procedural, ci garanţia prin care statul asigură
informarea oűcială şi efectivă a participanţilor cu privire la destăşurarea
proceduriłor judiciare. Participarea efectivă la proces presupune posibilitatea
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concretă a părţilor de a cunoaşte data termenului de judecată pentru a formula
cereń, ńdica excepţii, propune probc şi susţine concluzii în condiţii de
contradictorialitate.

24. Or, în lipsa unei comunicări oflciaíe a termenelor acordate ulterior, există
riscul ca instanţa să procedeze Ia soluţionarea cereńlor şi excepţiilor ori la
efectuarea unor acte procedurale în lipsa părţilor intercsate, ceea ce afectează
caractcrul efectiv al dreptului la apărare. Dreptul la participare în proces nu poate
fl redus la o obligaţie continuă de diligenţă administrativă impusă participantului,
cu atM mai mult în materia procediirii de cameră preliminară, etapă esenţială pentru
verificarea legalităţii sesizării instanţei şi a administľării probełor.

25. Trebuie subliniat că termenul ?n continuare nu poate fl recunoscut decât
pentru acele situaţii care vizează o activitate judiciară unică, dar care, din motive
obiective, nu poate continua la data la care a fost stabilit, părţile având
reprezentarea efectivă a faptului că procedura va continualva fl reluată la o dată
apropiată, în cadrul aceleiaşi secvenţe procesuale.

26. Or, reglementarea criticată extinde această viziune şi asupra procedurii
camerei preliminare, instituind practic o veńtabilä flcţiunejuridică, în contextul în
care în cadrul acestei proceduri se realizează activităţi distincte care vizează
soluţionarea cererilor şi a excepţiilor şi nu doar o activitate unică, precum
continuarea dezbaterilor, aşa cum era prevăzut termenul în continuare acordat în
cadrul dezbaterilor în vechea reglementare procesual penală.

27. Ca atare, în reglementarea criticată nu se poate susţine în mod rezonabil
că părţile au cunoştinţă efectivă despre toate termenele ulterioare acordate de
instanţă, termene care referindu-se la activităţi judiciare diferite presupuneau o
citare distinctă pentru părţile care nu au dobândit un termen în cunoştinţă.

28. ln mod particular, procedura camerei preliminare presupune veńflcarea
legaiităţii administrării probelor şi a efectuării actelor procesuale de către organele
de urmărire penală, fiecare act procedural în parte având aptitudinea de a influcnţa
decisiv desfurarea ulterioară a procesului penal. Prin urmare, tlecare termen
acordat poate avea o finalitate procedurală proprie şi poate impune o conduită
procesuală distinctă din partea participanţilor, aspect incompatibil cu prezumţia că
simpła citare pentru primul termen ar echivala cu informarea efectivă pentru toate
termenele ulterioare.

29. Mai mult, spre deosebire de ipoteza clasică a tennenului în continuare, în
care noul termen este adus la cunoştinţa părţilor prezente în şedinţă, textul criticat
permite acordarea succesivă a unor termene ră emiterea unor noi citaţii, inclusiv
în lipsa părţilor şi fără garanţia că acestea au Iuat efectiv cunoştinţă despre data
stabilită de instanţă. In aceste condiţii, instituţia termenului în continuare este
deturnată de la linalitatea sa şi transformată ?ntr-un mecanism de supńmare a
obligaţiei de citare, incompatibil cu exigenţele dreptului la apărare şi ale procesului
echitabil.

30. In cgală rnăsură, soluţia legislativă criticată este susceptibilă să generezc
o discriminare indirectă între participanţii la procesul penal, contrară art. 16 alin.
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(1) din Constituţie, întrucât afectează în mod disproporţionat persoanele afate în
situaţii de vulnerabilitate economică, socială sau tebnologică. Textut de lege
porneşte de la prezumţia nerealistă că oricejustiţiabil dispune permanent de acces
la intemet, de competenţe digitale suflciente şi de posibilitatea materială de a
monitoriza constant stadiul cauzei.

3 I. Dispoziţiile criticate sunt cu at& mai problematice n privin(a persoaiielor
private de libcrtate, a persoanelor vârstnice, a celor lipsite de resurse materiale oń
provenind din medii defavorizate, pentru care monitorizarea permanentă a
parcursului dosarulu.i poate fl, în mod obiectiv, imposibilă sau excesiv de dificită.
In Iipsa unor mecanisme procedurale efective de informare oficialä, aceste
categońi dejustiţiabili riscă să fie private în mod real de posibilitatea de a participa
efectiv la procedura de cameră preliminară.

32. Pńn urmare, reglementarea criticată goleşte de conţinut garanţiile
procedurale asociate citării legale, transferä în mod disproporţionat asupra
ju5tiţiabilului sarcina monitorizării procedurii judiciare şi instituie o obtigaţie
lipsită de claritate şi previzibilitate, fiind astfel susceptibilă să aducă atingere
liberului acces la justiţie, dreptului la apărare, principiului egalităţii armelor şi
exigenţelor constituţionaĺe pńvind calitatea legii.

Încălcarea Iiberului acces Ia justiţie, a dreptului la un proces echitabil, a
dreptului la apărare, a principiului înptuirU justiţiei şi a exigenţelor
constituţionaleprivinddaritatea şi coerenţa normeijuridice Jart. 1 alin. (5), art.
21 a(in. (3), art. 24 şi arL 124 alin. (1) şi (2) din Constituţiej

33. Reglementarea cuprinsă la pct. 50 din Lege, care prevede introducerea
art. 3461 cu următorul conţinut: »Art. 346' — (1) Incheierile deJînitive ale
judecătorului de cameră preliminară prin care au fast respinse cererile şi
excepţiUe privind Jegalitatea administrării probelor sau a efectuării actelor de
urmărire penală. precum şi cele prin care aufost excluse probe administrare în
cursul urmăririi penale ori s-a constatat nelegaUtatea unor acle de urmărire
penală au autoritate de lucru judecat, inclusiv în cazul unei noi trimiteri în
judecată după restituirea cauzei la parchet, precum şi ín cauzele disjunse. (2)
Autoritatea de lucrujudecatprevăzută la alin. (I) poatejî invocată în orice stare
a procesu(ui “, încalcä Iiberul acces Ia justiţie şi dreptul la apărare întrucât
consacră o autoritate de lucru judecat extinsă unor încheieri pronunţate în
procedura camerei preliminare, care nu soluţionează fondul cauzei şi carc, potrivit
jurisprudenţei Curţii Constituţionale, nu se bucură de plenitudinea efectelor
speciflce hotărârilor definitive asupra fondului.

34. Autoritatea de Iucrujudecat, consacrată de art. 6 din Codul de procedură
pena1ă, care reglementează principiul ne bis in idem vizează judecata pe fondul
acuzaţiei penale, în sensul că „nicio persoană nu poateji urmărită saujudecată
pentru săvárşirea unei infracţiuni atunci când faţă de acea persoană s-a
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pronunţat o hotărâre penală dejinitivă cu privire la aceeaşifaptă. chiar şi sub
altă îneadrarejuridică “.

35. In acest context, menţionăm că prin Decizia nr. 8021201'l, Curtea
constituţională a constatat că „ (...) nerespectarea interdicţiei absolute statuată în
cuprinsuž normelor procesual penale aže art. 102 alin.(I) — potrivit căreia
probele obţinute prin tortură. precum şi probele derîvate din acestea nu potji
fožosite 1î cadrul procesului penal" — şi a dispoziţiilor art. 1oI alin. (1)—(3)
din Codul de procedură penală privind interzicerea explicită a administrării
probelor prin practici neloiale atrage nulitatea absolută a actelor procesuale şi
proceduraleprin careprobele aufost administrate şi excluderea necondiţionată
a probei în faza camerei prežiminare. Intrucât nerespectarea dispoziţiilor
cisprinse în normele precitate cade sub incidenţa inadmisibilităţii care produce
efecte prin intermediid nulităţii absolute, Curtea cortstată, totodată, că o
verjlcare a loialităţii/legalităţii administrării probelor, din această perspectivă,
este admisă şi în cursuljudecăţii, aplicôndu-se, în acest mod,, regula generală
potrivit căreia nulitatea absolută poate Ji invocaă pe tot parcursul procesului
penat Aşadar. interdicţia categorică a legii in obţinerea probelor prin
practici/procedee neloiale/nelegalejustjică competenţajudecătorului defond de
a examina şi în cursuljudecăţii aceste aspecte (...). “ (a se vedea paragrafül 29).

36. Prin urmare, din considerentele Deciziei nr. 802/2017 rezultă în mod
explicit că vericarea legalităţii şi loialităţii administrării probelor nu este
epuizată exclusiv în procedura camerei preliminare, ci poate fi realizată şi în faza
de judecată, în ipoteza încălcării unor norme care atrag sancţiunea nulităţii
absolute, respectiv în mateńa probelor obţinute pńn practici ori pracedee neloiale,
astfel cum acestea sunt reglementate de art. 101 şi art. 102 alin. (1) din Codul de
procedură penală. Curtea Constituţională a subliniat că interdicţia utilizării
probelor obţinute prin practici nelegale sau neloiale produce efecte „în cadrul
procesului penal", ceea ce presupune posibilitatea instanţei de judecată de a
examina aceste aspecte petot parcursul procesului penaŁ, independent de soluţiiţe
anterior pronunţate dejudecătorul de cameră preliminară.

37. Or, soluţia legisŁativă criticată contsavine în mod direct dezlegării
obligatorii date de instanţa de contencios constituţional, întrucât transformă
constatările judecătorului de cameră preliminară referitoare la legalitatea
administrării probelor în dezlegări defínitive obligatorii inclusiv în privinţa acelor
încălcări care, potrivit jurisprudenţei Curţii Constituţionale, sunt sancţionate cu
nulitatea absolută. În acest mod, instanţa învestită cu soluţionarea fonđului cauzei
este lipsită de posibiŁitatea de a veńfca, iriclusiv în cursul judecăţii, legalitatea
probelor obţinute prin practici sau procedee neloiale, deşi asemenea vicii pot fí
invocate în orice stare a procesului penal, tocmai în considerarea gravităţii lor şi
a incompatibilităţii acestora cu exigenţele procesului echitabil.

3 8. Dc altfel, consacrarea unei autorităţi de lucru judecat cu privire la aspecte
ce ţin dc legalitatea administrării probelor şi a efectuării actelor đe urmărire penală
ignoră îrisăşi distincţia operată de Curtea Constituţională între efectele hotărârilor
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pronunţate asupra fQndului acuzaţiei penale şi cele ale încheierilor pronunţate în
cainera preliminară. Aşa cuni a reţinut Curtea prin Decizia nr. 812/2021, ‘, (...)
hotărôrea pronunţată în procedura camerei preliminare, reglementată de art.
344-347 din Codul de procedurăpenală, nu are autoritate de lucrujudeca decôt
în Iimitele stabiiite de Curtea Constituţională. respectiv cátpriveşte dispozijia de
íncepere a jzsdecăţii şi imposibilitatea restituirii cauzei la procuror, adică
legalitatea actului de sesizare (această dîn urmă interpretare a instanţei
constituţionale este, de fapt, în acord cu dispoziţiile art. 396 din Codul de
procedură penażă, în materia soluţiilor carepotpronunţate înfaza dejudecată
şi între care nu se regăseşte restituirea cauzei laprccuror).
61. Toate celelalte constatări ale judecătorului de cameră preliminară, care
poartă asupra legalitőţii administrării probelor şi legaurăţii efectuârii actelor de
urmărire penală, pot face obiectul reclijkării ín cadrul judecării ín fond, în
conformitate cu regulile aplicabile în materia nulităţilor, după distincţiile operate
mai sus, şi nu se bucurä de autoritate de Iucrujudecat înfaţa instanţei defond
sau de apeł".

39. tn plus, extinderea autorităţii de lucru judccat asupra încheierilor
pronunţate în camera preliminară este de natură să afectezc însăşi finalitatea
acestei faze procesuale, astfel cum aceasta a fost conflgurată de legiuitor şi
interpretată în jurisprudenţa Curţii Constituţionalc. Procedura camerei preliminare
are caracterul unei verificări prealabile, limitate la aspecte ce ţin de competenţa
instanţei, legalitatea sesizării şi legalitatea adniinistrării probelor ori a efectuării
actelor de urniărire penală, fră cajudecătorul de cameră preliminară să procedeze
la administrarea nemijlocită a probelor şi fră a rcaliza o cercetarejudecătorească
propriu-zisă. In aceste condiţii, atribuirea unui efect specific hotărârilor asupra
fondului unor încheieri pronunţate într-o proccdură cu caracter preliminar şi
limitat apare ca flind incompatibilă cu naturajuridică a acestei instituţii.

40. De asemenea, dispoziţiile cńticate sunt susceptibile să genereze
consecinţe incompatibiłe cu exigenţele dreptului Ia apărare în ipoteza restituińi
cauzei Ia parchet şi a efectuării unor acte noi de urmărire penală. Intr-o asemenea
situaţie, cadrul probator şi contextul procesual pot sufeń modificări substanţiale,
astfel încât menţinerea automată a autońtăţii de lucru judecat asupra unor
chestiuni referitoare la lcgalitatea administrării probelor sau a actelor de urmărire
penală analizate anterior poate împiedica exercitarea efectivă a dreptului părţilor
de a formula noi apărări ori excepţii raportate la evoluţia cauzei şi a împrejurărilor
nou apărute.

41. în egală măsură, consacrarea autońtăţii de lucru judecat inclusiv în
cauzele disjunse este de natură să afectezc indiviđualizareajudecăţii şi drepturile
procesuale ale participanţilor đin respectivele cauze, în condiţiile în care
persaanele cercetate în dosarele disjunse pot avea o poziţie procesuală distinctă,
pot invoca apărări diferite ori pot formula critici proprii referitoare la legalitatea
administrării probelor. Or, extinderea automată a efectelor unei încheicri
pronunţate într-o aItă cauză asupra unor participanţi procesuali diferiţi este
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incompatibilă cu exigenţele dreptului la un proces echitabil şi ale caracterului
individual al răspunderii penale.

42. łn aceste condiţii, norma criticată este de natură să afecteze rolul
constituţional al instanţei dejudecată în întaptuireajustiţiei, consacrat de art. 124
alin. (I) şi (2) din Constituţie, pńn limitarea competenţei acesteia de a veri6ca
legalitatea administrării probelor şi conformitatea proccdurilor de urmărire penală
cu exigenţele constituţionale şi convenţionale. Or, pronunţarea unei hotărâri pe
fondul acuzaţiei penale presupune posibilitatea instanţei de a evalua în mod
efectiv toate elemcntele relevante pentru stabilirea adevărului şi pentru garantarea
caracterului echitabil al procesului penal, inclusiv legalitatea probelor pe care se
întemeiază soluţia ce urmează a fI pronunţată.

43. în plus, soluţia legislativă criticată este incompatibilă şi cu dispoziţiile
art 386' din Codul de procedură penală, care consacră posibilitatea instanţei de
judecată de a constata, în cursul judecăţii, nulitatea absolută a procedurii de
cameră preliminară şi de a dispune reluarea acesteia în limitele stabilite prin
încheiere. Or, reglementarea expresă a acestei instituţii arată că legiuitorul a
recunoscut posibilitatea ca verifîcările realizate în camera preliminară să fIe
reanalizate în cazul existenţei unor vicii de nulitate absolută.

44. In aceste condiţii, instituirea pńn art. 346' a unei autorităţi de lucru
judecat asupra încheierilor definitive ale judecătorului de cameră preliminară
referitoare la legalitatea administrării probelor şi a efectuării actelor de urmărire
penalä intră ?n contradicţie cu mecanismul procedural prevăzut de art. 3861 din
Codul de procedură penală. Astfel, pe de o parte, legiuitorul recunoaşte
posibilitatea desfîinţării actului prin care s-a dispus începereajudecăţii ca efect al
constatării nulităţii absolute a procedurii de cameră preliminară, iar, pe de altă
parte, consacră caracterul obligatońu şi definitiv al unor dezlegări pronunţate în
aceeaşi procedură, inclusiv în orice stare a procesului.

45. Or, dacă instanţa de judecată poate constata nulitatea absolută a
procedurii de cameră preliminară şi poate dispune reluarea acesteia, rezultă în
mod necesar că aspectele refeńtoare la lcgalitatea administrării probelor şi a
efectuării actelor de urmărire penală nu pot fI considerate soluţionate definitiv prin
efectul autorităţii de lucru judecat. Ácceptarea unei interpretări contrare ar lipsi
de efecte utile dispoziţiile art. 386' din Codul de procedură penală şi artransfonna
posibilitatea reluării procedurii de camcră preliminară într-un mecanism pur
formal, golit de conţinut juridic efectiv.

46. Prin urmare, soluţia Iegislativă criticatä nu numai că se îndepărtează đe
jurisprudenţa Curţii Constituţionale referitoare la limitele autorităţii de lucru
judecat în materia camerei preliminare, dar inträ şi într-o contradicţie evidentă cu
mecanismul procedural regletnentat de art. 3861 din Codul de procedură penală,
afectând coerenţa internă a reglementării procesual penale şi posibilitatea instanţei
de a asigura respectarea efectivă a garanţiilor fiindamentale ale procesului
echitabil.
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În consecinţă, pentru considerentele de mai sus, Înalta Curte de Casaţie şi
Justiţie, constituită în Secţii Unite

HOTĂRĂŞTE:

Sesizarea Curţii Constituţionale pentru a se pronunţa asupra
constituţionalităţii Legii pentru modificarea şi completarea Legii nr.13512010
privind Codul de procedură penală (PL-x nr. 228/2026) în raport de prevederile
constituţionale ale art. 1 alin. (5), art. 16 alin. (1), art. 21 alin. (3), art. 24 şi art.
124 alin. (1) şi (2) din Constituţie.

Anexăm tabelele cu semnături.

Pre
Judecător

Prim ma istra asistent
Aneta Ion u

1o



ROMÂNIA
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ł. .łń

!NALTA CURTE DE CASAŢIE ŞI JUSTIŢIE

ŞEDINŢA SECŢIILOR UNITE

Şedinţa din 22 mai 2026, ora 1 1 :00

Nr. . . . J
.

Numelc şi prenumele judecatorului Semn ra

ĺ. SAVONEALIA

2. CONSTANTJNESCU MARL4NA

3. IANCU ANA - RERMINA



ROMÂNJA
‚—‘ o —

t_ .-t-' l
(ir ‘)j

ÎNALTA CIJRTF DE CASAŢIE ŞI SUSTIŢIE

ŞEDINŢA SECŢIILOR UNITE

Şedinţa din ZtM0i ‚ ora M OŰ

- Secţia J çivilă -

Numele şi prenumele jndecătorului ‚.$‚Ýînnătura

1. POPOIA ELENA CARMEN

2. BĂLDEAN DENISA LIVIA

3. BOLDEA IRINA ALEXANDRA

4. CONSTANDA ANDREIA LIANA

5. CRISTESCU SIMONA LALA

6. CURELEA LAVINIA

7. DASCĂLU LAVINIA

8. DOBRESCU CRISTJNA

9. DRĂGHICI DANIEL MARJAN

10. ENACHE CRISTIANA-DANA

1 1. FĂCET LIVIU EUGEN

12. FLOREA BURGAZLI DIANA

13. GLODEANU MIHAELA



14. HQRTOLOMEI MÁRIANA

15. NECHITA MARICEL

16. NECOESCU GÂNDAC MIHAJ ANDREI

17. NESTOR BEATRICE IOANA

18. NICOLAE ADINA GEORGETA

19. PONEA ADINA GEORGETA

20. TIRICĂ ILEANA RUXANDRA

21. TRUŢESCU CRISTINA

22. ZECA DORINA

23. ZIDARU GHEORGIIE LIVIU
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• ROMÂNIA
\
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NALTA CURTE DE CASAŢIE Şł JUSTIŢIE

ŞEDINŢA SECŢIILOR UNITE

Şedinţa din 22 mai 2026, ora 1 t :00

- Secţia a II-a Civilă -

: Numele şi prenumelc judccătorului Semnătura

1. SURDU ADINA OANA

2. CÎRNU 1ULIÁ MÁNUELA

3. CONDOIU MINODORA

4. CRAIU IULIA

5. DUMINECĂ VIRCINIA FLORENTINA

6. DUŢĂ RUXANDRA MONICA

7. FLORESCU GEORGE BOGDAN

8. CRĂDINARU IANINA BLANDIANA

9. IACOB MARCELA MARTA

10. ISAILĂ MĂRIOARA

11. LUCACIUCŞTEFANJOAN

12. MANOLE DIÁNA

13. MII{ĂL4NU COSMIN IIORL4
j



14. MÎNERAN MII{AELA

15. NICOLAE ÂDRIANA

16. NIŢU PETRONELA IULIA

17. POLIŢEANU MIRELA

18. POPA ROXANA

19. PRISECARU ALINA-IRINA

20. VRABIE VALENTINA

21. ZAHÁRIA RODICA

22. ZARAFIU SIMONA MARIA
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ROMÂNIA
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ÎNALTA CURTE DE CASAŢIE ŞI J1JSTIŢl

ŞEDINŢA SECŢIILOR UNITE

Şedinţa din 22 mai 2026, ora 1 1 :00

- Secţia de Contencios Adminishativ şi Fiscal —

ĺ

Numele şi prenumelejudccătorului Semnătura

1. TÁMAGÁ ELENA DIANA

2. ARDELEÁNU CRISTINA

3. ASĂNICĂ ANDRA MONICA

4. BARBĂ IONEL

S. BERCARU ANDREEA

6. B!CU VASILE

7. BOGASIIJ GABRIELA ELENA

8. CERCEL ANAMARIA - CRISTINA

9. CIHRIAC MARIA - VIOLETA

10. CRISTEA BOGDAN

11. DRAGOE ŞTEFANIA

12. DUMITRACHE VERONICA

13. FARMATHY GHEZA ATľILA
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14. FLOREA IONEL

15. GHICA-VELESCU ALINA NICOLETA
Cc

16. GHERMAN LUCIAN IOAN

17. GLIGA RAMONA MARIA Co
18. GROSU CRISTINEL

19. HRVDEI MARIA

20. ILIE CARMEN MARIA

21. MARCHIDAN ANDREEA

22. MEIU EMILIAN CONSTANTIN

23. PÁNŢURU EMILIA - LENUŢA

24. PĂTRÁŞCU-DUMA DIANA

25. PĂUN LUIZA MARIA c
26. POHRIB ALINA

27. POPESCU ALEXANDRU RĂZVAN
GEORGE

28. PRELIPCEAN ALINA GIANINA

29. RĂPEANU CLAUDIU - IULIAN

30. SECREŢEANU ADRIANA FLORINA

31. TĂNASE MIHNEA ADRIÁN

32. VIŞAN DOINA

33. VIŞAN T. LILIANA

34. VLADU CREVON MĂDĂLINA ELENA

35. VOINESCU CARMEN MIHAELA
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ÎNALTA CURTE DE CASArIE Şl JUSTIŢIE

l'ř-PŢ?- +CÎL-i
j. Ht DfloG

Secţia Penală -

Numelc şi prenumelejuđecătorului Semnătura

I. MARCU ELENI CRISTINA

2. BARBU ANCA

3. BOCDAN IOANA

4. BURNEL OANA

5. CAZACU ANDREEA-.MONA

6. CI-IITIDEAN CHEORCHE VALENTIN

7. CIRNARU SIMONA ELENA

8. COBZARIU MARICELA

9. CRĂCIUNOIU SIMONA-CRISTINA

ĺť
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zÇ /

10. CRIŞTIU-NINU LUMINIŢA

11. DRAGOMIRILIEIULIAN

12. FRĂŢILESCU PAUL-MIHAIL
%ettu

13. CLUGĂ ADRIAN
L\t

14. ILIEŞ TIT[ANA

15. ISPAS ADRIANA

16. LEFTERACIIE LAVINIA VALERIA

17. LUCACI IOANA-DEL[A

18. MIHALCEA MIHAI ALEXANDRU

19. NICOLESCU ALIN SORIN ČÂA)

%ąJÂC—k

20. POPA RODICA AIDA

21. RADU ADINA-ADRIANA l

22. ROC LUCJA TATIANA €-i&1U

ÇŁWţiS

23. ŞERBAN LEONTINA

(‘
w
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24. TOCAN ISABELLE
. L

25. VASILE FRANCISCA MARIÁ

26. VOICA VALERICA
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PARLAMENTUL ROMÂNIEI

CAMERA DEPUTAŢILOR SENATUL

LEGE

pentru modificarea şi completarea Legii nr. 135/2010 privínd
Codul de procedură penală

Parlamentul României adoptă prezenta lege.

Art. L — Legea nr. 135/2010 privind Codul de pwcedură penală,
publicată în Monitoruí Qfcial aI României, Partea I, nr. 486 din I 5 iulie 20 1 0,
cu rnodificările i completările ulterioaie, se modifică i se cornpletează
după cuin urmează:

1. La articolul 36 alineatul (1), litera a) se inodifică i va avea
următorul cuprins:

„a) infracţiunile prevăzute de Codu] penat la art. 188 — 191,
209 — 21 ĺ, 218', 219' — 222', 254, 256', 263, 282, 289 — 294, 303, 304,
306, 307, 309, 345, 346, 354 i 361 — 367;"

2. La articoiul 43, după alineatul (3) se introduce un nou
alineat, alin.(4), cu următorul cuprins:

„(4) Prevederile alin. (I) — (3) se aplică i în procedura carnerei
prelirninare. Reunirea nu se poate dispune în contestaţia foľmulată
împotriva înçheierilor prevăzute la art. 346."
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3. La articolul 46, după alineatul (2) se introduce un nou
ajineat, alin. (3), cu următorul euprins:

„(3) Prevederile alin. (1) şi (2) se aplică în mod corespunzător în
procedura de cameră preliminară. Disjungerea cauzei se dispune şi atuiici
când numai pentru unele dintre infracţiuni sau nurnai pentru unii inculpaţi
se impune restituirea cauzei la parchet. In cazurile prevăzute la art. 43 atin. ( 1),
judecătorul de cameľă preliminat-ă dispune, dacă este cazul, restituirea
întregii cauże Ia parchet."

4. La articolul 50, alineatul (2) se modifică şi va avea
următorul cuprins:

„(2) Dacă declinarea a fost determinată de cornpetenţa materială
sau după calitatea persoanei, instanţa căreia i s-a trimis cauza poate
menţine, rnotivat, probele adrninistrate, actele îndeplinite i rnăsurile
dispuse de instanţa care şi-a declinat competenţa. Dacă probele
administrate, actele îndeplinite i măsuľile au fost dispuse, înainte de
declinarea competenţei, de o instanţă superioară celei cornpetente, acestea
se menţin."

5. La articolul 58, după alin. (3) se introduce un nou alineat,
alín. (4), cu următorul cuprins:

„(4) fmpotriva ordonanţei prevăzute la alin. (2) nu poate ft
forrnulată plângere."

6. La articolul 80, alineatul (ł) se modifică i va avea
următorul cuprins:

„Art. 80. — (1) In situaţia în care în cauză existä un număr mare
de persoane vătămate care nu au interese contrarii, acestea pot desemnao
peťsoană care să le reprezinte interesele în cadrul pťocesului penal. In
cazul în care persoanele vătărnate nu şiau desemnat un reprezentant
comun, pentru buna desfăşuľare a procesului penal, procurorul,
judecătorul de cameră prelimiriară sau, după caz, instanţa de judecată
poate desemna, prin ordonanţă, respectiv prin încheiere motivată, un
avocat din oficiu pentru a le reprezenta interesele. Incheierea sau
ordonanţa va fi comunicată persoanelor vătămate, care trebuie să
încunoştinţeze, în termen de 3 zile de la primirea cornunicärii, procuronil,
judecătorul de cameră preliminară sau, đupă caz, instanţa n cazul în care
refüză să fie reprezentaţi prin avocattil descrnnat din oficiu. Toate actele
de procedură comunicate reprezentantului sau de care reprezentantul a



3

luat cunoştinţă sunt prezuniate a fi cunoscute de către persoanele
reprezentate.'1

7. La articolul 80, după alineatul (I) se introduce un nou
alineat, alin. (1'), eu urmăĺonil cuprins:

„(1 i) In situaţia în care mai multe persoane vătăniate care nu au
interese contrarii sunt reprezentate prin avocat, comunicarea
rechizitoriului se realizează Ia acest avocat."

8. La artkolut XI atineatul (I), litereţe a1), e) şi g2) se modifică
vor avea următorul cuprius:

„a') dreptul de a fi. informată cu celeľitate despĽe îrnprejurarea că
persoana aflată în arest, uĽmărită penal sau condamnată pentru
infacţiunea săvâľşită asupra sa este eliberată sau a evadat din detenţie,
precum i cu çťivire la orice măsuri relevante adoptate pentrti protecţia sa
în caz đe eliberare sau evadare a autorului infracţiunii, inclusiv atunci
când faţă de acesta s-a luat rnăsura de siguranţă a internării rnedicale sau
internarea medicală provizorie;

e) dreptul de a consulta dosarul, în condiţiile legii, precun' şi
dreptul de a i se comunica o copie a rechizitoriului;

g2) dreptul de a i se comunica, atunci când nu înţelege ĺimba
rornână, traducerea într-o lirnbă pe care o înţelege, a oricărei soluţii de
netrirnitere in judecată, a ľechizitoriului Ş a oricărei hotărâri judecătoreşti
care soluţionează fondul cauzei. Organul judiciar nu are obligaţia de a
traduce acele părţi din actele de procedură çare rm se referă la fapta
săvârşită asupra persoanei vătärnate;"

9. La articolul 81 aHncatu! (ĺ) după Iitera h) se introduce o
nouă literă, lit. h'), cu următorul cuprins:

„h1) dľeptul la asistenţă juridică gratuită, la avans din
cornpensaţia financiară şi la compensaţie financiară recunoscut anurnitor
categorii de victinie potrivit legii speciale;"
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10. După articolul 81 sc introduce un nou articol, art. 8l, cu
următonil cuprins:
„tnformarea Art. 81'. — (1) Procurorul, judecătorul de
victimei despre cameră preHminară sau instanţa de judecată pe
punerca n libertate rolul căreia se aflä cauza, respectiv judecătorul
în orice fel sau delegat cu executarea de la instanţa de
evadarea executare, inforrnează victima infracţiuQii şi
făptuitorului membrii de familie ai acesteia, care ar putea fi

în pericol, despre împrejurarea că persoana
aflată în arest preventiv, în arcst la domiciliu sau
în executarea unei pedepse ori măsuri educative
privative de Iibertate, respectiv care este
internată inedical, va fi eliberată. Dacă data
eliberării cste cunoscută, informarea victimei
infracţiunii şi a membrilor de familie ai acesteia
se realizează cu cel puţin 5 zi[e înainte de
momentul eliberării inculpatului, condamnatului
sau raptuitorului internat medical, iarîn celelaltc
cazuń informarea se realizează de îndată.

(2) ln cazul evadării din locul în care
inculpatul sau condaninatul execută măsura
preventivă privativă de libertate, pede•apsa
închisorii ori a detenţiunii pe viaţă,
administraţia locului de deţinere sau organul de
poliţie care supraveghcază respectarea
executării rnăsurii arestului la domiciliu
întiinţează, de îndată, organul judiciar prevăzut
la alin. (1), pťecum şi organul de poliţie în a
cărui circumscripţie locuieşte victima, care, de
urgenţă, informează victima infracţiunii şi
membrii de familie ai acesteia care ar putea f în
peńcol.

(3) In situaţiile prevăzute la alin. (1) şi (2)
organul judiciar competent, dacă este cazul, ía
oricare dintre másurile de protecţie prevăzute la
art. 26 sau 27 pentru victima infraeţiunii şi
membrii de familie ai acesteia.

(4) Dispoziţiile alin. (I) — (3) se aplică în
mod corespunzător în cazul părăsirii locului în

ir
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care se executä o rnăsură educativă privativă dc
libertate ori a unităţii sanitare de specialitate n
cazul internării medicale provizorii, iiiternării
nevoluntare sau a măsurii de siguranţă a
internării mcdicale."

11. La articolul 83, Iitera f) se modifică i va avea urniătorul
cuprins:

„f) dreptul de a beneficia în mod gratuit de un interpret atunci
câd nu îiiţelege, nu se exprimă bine sau nu poate comunica în Iimba
rornână, precum şi de traducerea iuotivelor de privare de libertate a
acestuia, în scris sau oral în cauzele urgente, a ľechizitonului şi a oricărei
hotărâri judecătoreşti care soluţioneazä fondul cauzei, cu excepţia acclor
părţi cate nu sunt relevante pentw acuzaţia formulată împotriva sa;"

12. La aŕticolul 93 alineatnl (4) se modifică şi va avea
următorul cuprins:

„(4) După începerea urrnăriľii penale, asistenţa juľidică cste
obligatorie când persoana vătămată sau partea civilă este o persoană
lipsită de capacitate de exerciţiu ori cu capacitate de exerciţiu restrânsă
sau când persoana vătătnată sau partea civilă este victima uneia dintre
infťacţiunile prevăzute de art. 197, 199, 209 —216', 218, 218', 219, 2191,
2192, 221, 222 şi 223 din Codul penal."

13. Articolul 107 se modifică şi va avea următorul cuprins:
„Întrebările privind Art. 107. — (1) La începutul pvirnei audieri,
persoana oiganul judiciar adresează întrebări suspectului
suspectului sau a sau inculpatului cu privire Ia nume, prenume,
inculpatułui poreclă, data şi locul naşterii, codul numeric

peťsonal, numele • şi prenuniele păriiiţiloľ,
cetăţenia, starea civită, situaţia militară, studiile,
profcsia ori ocupaţia, locul de muncă, numărul
de telefon, domiciliul şi adresa unde 1ocuiete
efectiv, adresa poştală sau eleetronică ia care
doťeşte să îi fie comunicate actele de procedură,
precurn şi orice alte date de contact la care
acestea pot fi trimise prin mijloace ce asigură
transmiterea textului, antecedentele penale sau
dacă îrnpotriva sa se desfăoară un alt proces
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penal, dacă solicită un interpret tn cazul în caťe
nu vorbeşte sau nu înţelege limba română ori nu
se poate eprima, precum şi.cu privire la orice
alte clate pentru stabiliťea situaţiei sale
personale.

(2) [ntrebările prevăzute la alin. ( 1) se repetă
la auđierile ulterioare đoar atunci când organul
judiciar eonsideră necesar, cu excepţia
inforrnaţiilor privind Iocul i modul citării, care
se actualizează la fiecare audiere."

14. La articolul 11ĺ alineatul (2), literele c) — e) se modifică şi
vor avea iirmătorul cuprins:

„c) dreptul de a propune administrarea de probe, dreptul de a
adresa întrebări inculpatului, martoľilor şi experţilor, dreptul de a consulta
dosarul, dreptul de a ridica excepţii şi de a pune concluzii, în condiţiile
prev&zute de Iege, precum i dreptul de a formula orice alte cereľi ce ţin
de soluţionarea laturii penale a cauzei;

d) dreptul de a f încunotinţată cu priviľe la desfurarea
procedurii, dreptui de a foťmula piângere prealabilă, dreptul de a se
constitui patte civilă, precum şi dreptul de a i se comunica o copie a
oricărei soluţii de netľirnitere în judecată, a recliizitoriului i a oricărei
Iiotărâri judecătoreşti care soluţionează fondul cauzei;

e) obligaţia de a se prezenta la chemärile organelor judiciare,
atunci când este citată în vederea ascultării sale sau în alte cazui îii care
organul judiciar consideră că puezenţa sa este necesară;"

15. La articolul 111, după alineatul (2) se introduc două noi
alineate, alin. (2') i (22), cu următorul cuprins:

»(21) Dacă persoana vătărnată nu înţelege, nu se exprirnă bine sau
nu poate cornunica în limba română, acesteia i se aduc la cunoştinţă
dreptttrile prevăzute Ia art. 8 1 alin. (1) lit. g1) şi g2).

(22) Victiiuelor prevăzute Ia art. 113 alin. (2) li se aduc la
cunoştinţă, după caz, drepturile la asistenţă juridică gratuită, la avans din
cornpensaţia financiară şi la cornpensaţie financiară, precum şi alte
drepturi preväzute pentru anurnite categorii de victime în [egi speciale."
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16. La articolul 111, alineatele (5), (7) şi (8) se modifică şi vor
avea următorul euprins:

„(5) Persoanei vătămate i se aduce la cunoştinţă, cu ocazia primei
audieri, de către organul de urmărire penală şi de către instanţa de
judecată, faptul că, îri cazul în care inculpatul va fi privat de libertate, va
fi condamnat Ia o pedeapsă privativă de libertate, respectiv în cazul în care
faţă de acesta se va Iua măsura de siguranţă a inteťnrii medicale sau
internarea medicală provizorie, poate să fîe infonuată cu privire Ia
punerea în libertate în orice mod sau evadarea acestuia, inclusiv din
unitatea în care executa măsura internării medicale.

(7) Audierea şi, după caz, reaudierea de către organele de
cercetare penală a persoanelor vătămate care au fost victime ale
infřacţiunilorprevăzute la art. 197, 199, 209 _2161, 218, 218', 219, 219L,
2192, 221, 222, 223 şi 374 din Codul penal, precum şi în alte cazuri în
care, din cauza împrejurăriłoľ comterii faptei, acest lucni se apreciază ca
fiind necesar, se efectuează numai de către o persoană de acelaşi sex cu
persoana vătărnată. Dacă acest Iucru nu este posibil, audierea şi, după caz,
reaudierea poate fi realizată de o persoană caťe nu este de acelaşi sex cu
persoana vătămată, numai cu acordul acesteia, după consultarea
avocatului său şi, după caz, a psihologului sau a specialistului în
consilierea victimelor.

(8) Dacă persoana vătărnată este rninor înregistrarea audierii
acesteia prin mijloace tehnice audio-video este obligatorie în toate
cazurile. Audierea persoanelor vătămate prevăzute la alin. (7) se
înregistrează prin mijloace tehriice audio-video, iar atunci cnd
înregistrarea video nu este posibilă, înregistrarea se realizează în toate
cazurile prin mijloace tehnice audio."

17. La artico!u! 128, a!ineatul (7) se modifică şi va avea
uirnătorul cuprins:

„(7) Incheierea pt.in care se dispune rnăsura de protecţie se
păstrează în condiţii de confidenţialitate. Dacă protecţia rnartorului este
necesară şi după rămânerea defÎnitivă a hotăťârii, sunt aplicabile, după
caz, dispoziţiile art. 127 sau ale legii speciale."
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18. După articolul 128 se introdute un nou articol, art. 1281,
cu nrmătorul cuprins
„Măsurile Art. 1281.

— (l) ľn eazul în care, după
de protecţie dispuse rărnânerea definitivă a hotărârii, există o
după răniânerea suspiciune rezonabilă că viaţa, integritatea
definitivă a hotărârii corporală, libertatea, bunurile sau activitatea

profesională a unui martor, a persoanei vătămate
sau a părţii civile ori a unui rnembru de familie
al acestora ar putea fî puse în pericol ca urmare
a datelor pe care Ie-au üirnizat organelor
judiciare sau a declaraţiilor lor, instanţa de
executare dispune una sau mai multe dintre
măsurile de protecţie prevăzute la art. 1 26 sau
127 ori, după eaz, dintre cele prevăzute de legea
specială privind protecţia martorilor.
(2) Măsurile de protecţie pot f dispuse faţă de

martorul, persoana vătămată, partea civilă şi
membrii de fainilie ai acestora în condiţiile
prevăzute Ia aliii. (1) indiferent dacă aceştia au
beneficiat de rnăsuľi de protecţie în cursul
procesului.
(3) Pentru• luarea ttăsurilor de protecţie

judecătorul delegat cu executaľea poate fi
sesizat de oricare dintre persoanele prevăzute Ia
alin. (ĺ), de organele de urmărire penală, de
serviciul de probaţiune sau de administraţia
Iocului de deţinere care au inforinaţii despre
potenţialul pericol.
(4) Judecătorul delegat cu executarea din

cadriil instanţei de executare poate dispune ca
proeurorul să efectueze de urgenţă verificări cu
privire la temeinicia eererii de protecţie şi
soluţionează cauza în camera de consiliu, fră
participarea persoanei care a forrnulat cereťea.
Prevederile art. 128 alin. (4) — (8) se aplică în
mod corespunzător.
(5) Prevederile alin. (1) — (3) se aplică în mod

corespunzător şi în situaţia în care, după
finalizarea urmăririi penale printr-o soluţie de

L
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netrimitere în judecată, există o suspiciune
Ľezonabilă că viaţa, integritatea corpora[ă,
Iibertatea, bunuriie sau activitatea pwfesională
a unui rnaitor, a persoanei vătărnate sau a părţii
civile ori a unui rnembru de fami[ie al acestora
ar putea fi puse în pericol ca urmare a datelor pe
care le-au ůirnizat organelor judiciaľe sau a
declaraţiilor lor. Procurorul ia măsuľile de
protecţe din oficiu sau la cererea ori sesizarea
persoaneíor sau instituţtiÍoĽ prevăzute Ia aLin. (1)
sau (3). Prevederile art. 126 alin. (1), (4), (5) şi
(8) se aplică în rnod corespunzător."

19. La articolul 130 alineatul (1), după litera b) se introduce
o nouă literă, Ht. c), cu următorul euprins:

„c) martonlui care a fost victima unei infracţiuni prevăzute la
art. 113 alin. (2), dar care nu participă în procesul penal în calitate de
persoană vătărnată.

20. La articolul 130, după alineatul (3) se introduce un nou
alineat, alin. (4), cu unnătorul cuprins:

„(4) ĺnregistrarea audierii martorului vulnerabil prin mijloace
tehnice audio-video este obligatorie. Atunci când înregistrarea video nu
este posibită, înregisti'area se realizează prill mijloace tehnice audio."

21. La articolul 168, alineatcle (9) i (11) se modilcă i vor
avea următorul cuprins:

„(9) ln vederea executärii percheziţiei dispuse, pentru asigurarea
integrităţii datelor informatice stocate pe obiectele ridicate, procurorul
dispune efectuarea de copii. Data la care urmează să se efectueze
desigilarea şi efectuaťea copiilor se cornunică persoanei fizice sau
reprezentantului persoanei juriđice de Ia care a fost ridicat sisternul
inforrnatic sau suportul de stocare, care are dreptul să participe la
desigilare şi la efectuarea copiilor, dispoziţiile art. 159 alin. (10) şi (1 1)
aplicându-se în mod corespunzător. Lipsa persoanelor Iegai citate nu
îtnpiedică desfăşurarea procedurii.

(l I) Suspectul sau inculpatul aťe dreptul să participe Ia
desigilarea sisternului infoniiatic sau a suportului de stocare care îi
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aparţine sau are legătură cu cauza în care este inculpat sau suspect, şi la
efectuarea copiilor, iar când acesta este reţinut ori arestat, va fi adus în
acest scop, cu excepţia cazului în care refuză, în scris, să participe. In
cazul în care suspectul sau inculpatul nu poate f adus, desigilarea şi
efectuarea copiilor se fac în prezenţa avocatului ales ori nuniit din oficiu."

22. La articolul 229, alineatul (1) se modilîcă i va avea
următorul cuprins:

„Art. 229. — (I) Cänd măsuľa arestării preventivc a fost luată faţă
de un inculpat în a cărui ocrotire se afă un minor, o persoană căreia i s-a
instituit tutela sau curatela, tutela specială sau consiliereajudiciarä ori o
persoană care, datorită vârstei, bolii sau altei eauze, are nevoie de ajutor,
autoritatea competentă este încunoştinţată, de îndată, în vederea luării
măsurilor legale de ocrotire pentru persoana respectiv."

23. La articolul 242, după alineatul (3) se introduce un nou
alineat, alin. (3!), cu următorul cuprins:

„(31) In cazul în care cererea pńvind revocarea sau înlocuirea
măsurii preventive a fost respinsă, în situaţiile prevăzute la alin. (I) — (3),
o nouă cerere de revocare sau înlocuire a rnăsurii preventive în intervalul
de timp rămas pânä la expirarea duratei rnăsurii preventive în cuťs poate
fi formulată doar dacă există temeiuťi noi, care nu au fost avute în vedere
la soluţionarea cererii anterioare."

24. La articolul 257, alineatele (2) şi (5) se modifică şi vor avea
următorul cuprins:

„(2) Comunicarea citaţiiloť şi a tuturor acteloť de procedurä se va
face, din OfICiU, prin agenţii procedurali ai organelor judiciare sau pťin
orice alt salariat al acestora, prin intermediul organelor de poliţie sau aI
jandarrneriei, al poliţiei locale ori prin serviciul poştal sau de curierat.

(5) Citarea se poate realiza şi prin intermediul poştei electronice
sau prin orice alt sistem de mesagerie electronică, la adresa electronică
indicată în acest scop de persoana citată."

25. La articolul 257, după alineatnl (6) se iutroduce un flOU
alineat, alin. (6'), cu următorul euprins:

„(61) Dacă citarea nu s-a putut realiza conform alin. (1), (2), (5)
şi (6), aceasta poate fi îndeplinită prin orice mijloace electronice care
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asigură transmiterea textului către destinatar, dar fră a fi accesibil
publictitui, indicate sau recunoscute de aceasta ca aparţinându-i.
Prevederile art. 260 alin. (7) se aptică în mod corespunzätor"

26. La articolul 257, după aliiieatul (8) se introduce un nou
alineat, alĺfl. (9), eu următorul cuprĺns:

„(9) Dacă adresele la care se efectuează citarea nu sunt cunoscute
de către inculpat şi trebuie să ťăniânăconfdenţia1e faţă de acesta, dovezile
de îadeplinire a procedurii de citare şi de comunicare a actelor de
procedură pentru victimele prevăzute Ia art. 113 alin. (2) se păstrează
potrivit dispoziţiilor ai-t. 2891 alin. (4). Despre mođalitatea de îndeplinire
a procedurii de citare se întocrneşte un proces-verbal, care se depune la
dosarul cauzei."

27. La artkolul 258, după alineatul (2) se introduce un nou
alineat, alin. (21), cu următorul cuprins:

„(21) Citaţia transmisă unei victirne prezurnată vulnerabilă
potťivit dispoziţiilor art. 113 alin. (2), trebuie să cuprindă menţiunea că
citarea se face în vederea audierii acesteia sau că organul judiciať
consideră că prezenţa sa este necesară. Pentru alte terrnene la care sunt
stabilite şedinţe de judecată, în citaţie se menţioneazä că prezenţa
persoanei vătărnate sau a părţii civile nu este obligatorie."

28. La articolul 259, alineatul (13) se iuodifîcă i va avea
următorul cuprins:

„(13) Citarea prin intermediul postei electťonice sau at unui
sistein de mesagerie electronică se face la adresa electťonică ori ła
coordoaatele care au fost indicate in acest scop organului judiciar de către
peťsoanacitată sau de către veprezentantul ei. În cazul prevăzut la art. 257
alin. (61) citarea se face 1a aciresa electroaică indicată sau recunosctită de
persoana citată ca aparţinându-i."

29. La articolul 260, alineatul (3) se modifică i va avea
următorul cuprins:

„(3) In cazul în care scrisoarea recornandată prin care se citează
un suspect sau inculpat care locuieşte în străinătate nu poate fi înmânată,
precurn şi în cazul în care stattil destinatarului nu perrnite citarea prin
poştă, înştiinţarea prevăzută la art. 259 alin. (5) se va afişa la sediul
paťchetului sau al instanţei, după caz."
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30. La articolul 260, după alineatul (5) se introduc două noi
alineate, alin. (51) j (52), cu următoruł cQprins:

(51) Citarea şi cornunicarea actelor de procedură se realizează,
cu prioritate, prin intermediul instituţiilor publice care au atribuţii pťivind
facilitaťea participării victimelor la urmărirea penală ş judecată ori prin
interrnediul organelor de poliţie sau aI jaidarmeriei în următoarele cazuri:

a) când faţă de persoana citată sunt tuate măsurile de protecţie
prevăzute la art. 126 sau 127;

b) când, pentťu siguťanţa persoanei citate sau a mernbrilor de
familie ai acesteia, organul judiciať apreciază că informaţiile privind
reşedinţa persoanei citate sau locaţia în care se at1ă aceasta nu pot fi racute
cunoscute;

c) când persoana citată se atlă într-o locuinţă protejată, într-un
centru rezidenţial sau întť-un adăpost pentru victime.

(52) In situaţiile prevăzute la alin. (51) procesul-verbal întocmit
de f.incţionaru1 care a Iuat Iegătura cu persoana citată, tară informaţiite
referitoare la adresa sau zona în cae se află aceasta, se depune la dosarul
cauzei."

31. La articolul 261, a!ineatele (3) şi (5) se modiłică i vor
avea următorul cuprins:

„(3) Persoana care pritneşte citaţia sernnează dovada de primire,
iar agentul, certificând identitatea şi sernnătura, încheie proces-verbal.
Dacă aceasta refuză sau nu poate semria dovada de primiťe, ageritul
afişează înştiinţarea pe uşa Iocuinţei, încheind proces-verbal.

(5) În cazul când persoana citată locuieşte într-un imobil cu mai
rnulte apartamente sau într-un hotel, dacă în citaţie nu s-a indicat
apartamentul ori carnera în care 1ocuiete, agentul este obligat să facă
investigaţii pentru a afla aceasta. Dacă investigaţiile au rămas tară
rezultat, agentul afează înştiinţarea pe uşa principală a clădirii, încheind
proces-verbal şi tacând rnenţiune despre împrejurările care au tacut
irnposibilă înrnânarea citaţiei."

(



13

32. La articoiul 281 alineatul (1), litera f se modiíkă şi va
avea urniătorul cuprins:

„f) asistarea de cătťe avocat a suspectului, respectiv a
inculpatului, atunci când asistenţa este obligatorie.'1

33. La articolul 282 alineatul (4), litera a) se modiíîcă i va
avea următorul cuprins:

„a) până la termenul stabilit pottivit dispoziţiilor art. 344 alin. (4)
pentru soluţionarea cererilor şi excepţiilor, dacă încălcarea a intervenit în
cuľsul urrnăririi penale;"

34. La articolul 282 alineatul (4), după Iitera a) se introduce
o nouă literă, lit. a1), cu următorul cuprins:

„a') până Ia închiderea procedurii de cametă preliminară, dacă
încălcarea a intervenit în această procedură;"

35. La articolul 286 alineatul (2), litera e) se modifică i va
avea următorul cuprins:

„e) date referitoare Ia rnăsurile asigurătorii, măsurile de siguranţă
cu caracter medical, măsurile preventive şi măsurile de protecţie luate în
cursul urmăririi penale, cu excepţia situaţiei în care menţionarea măsuťilor
de protecţie ar putea conduce la punerea în pericol a pcrsoanei vătămate
sau a rnartorului."

36. La articolul 289, alineatul (2) se modilkă şi va avea
următorul cuprins:

„(2) Plângerea trebuie să cuprindă: nurnele, prenumele, codul
numet'ic personal, calitatea şi domiciliul petiţionarului, numărul de
tcfefon, adresa de poştă electronică şi alte date de contact ale pet'soanei
fzice ori, pentrii persoane juridice, denumirea, ediu1, codul unic de
înregistrare, codul de identifkare tiscală, numărul de înrnatriculare în
registrul comerţului sau de înscriere în registrul persoanelor juridice şi
contul bancai•, indicarea reprezentantului legal ori convenţional, nw'nărul
de telefon, de fax, adresa de poştă electronică şi alte date de contact,
descrierea faptei care forrnează obiectul plângerii, precum şi indicarea
fptuitoruiui şi a rnijloacelor đe probă, dacă sunt cunoscute."
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37. La articolul 289, după alineatul (5) se introduce un nou
alineat, alin. (51), cu următorul cuprins:

„(51) [n cazul în care fapta care formează obiectul plângerii este
o infracţiune prevăzută de art. 188 — 223, 374 sau 378 — 380 din Codut
penal, plângerea poate fi trimisă organului de urmărire penală prin poştă
electronică sau mesagerie electronică, fră îndepl inirea condiţiei
prevăzute Ia a[in. (5). Persoąna care formulează plángerea ataează copia
actului de identitate, iar în cazul în care nu are acces la acesta, orice
dovadä privind identitatea sa, putänd ataşa i mijloace dc pwbă
compatibik cu transmiterea în formă electronică."

38. La articolul 289, după alineatul (11) se introduce un flOU
alineat, alin. (12), cu următorul cuprins:

‘,( 12) Persoana care depune plângerea primete, de îndată, în
scris, dovada înregistrării acesteia, inclusiv În cazul prevăzut la alin. (6).
Dacă plângerea este trimisă în oricare dintre modalităţile prevăzute la alin. (5)
sau (51), organul de urmărire penală care a prirnit-o comunică, în aceeaşi
modalitate, dovada înregistrării către persoana care a forrnulat plângerea."

39. Dtipă articolul 289, se introduce un nou articol, art. 2891,
cu următorul cuprins:
„Obligaţiile Art. 2891. —(1) Victimele prevănite Ia art. 113
organului cle alin. (2) pot solicita, prin plângerea formulată,
urmărire penală în păstrarea confidenţialitäţii domiciliului tor şi a
procedura plângerii celorlalte date personale, indicându-le într-un

înscris separat, depus împreună cu plângerea, în
care sunt arătate şi rnotivele acestei solicitări.

(2) In cazul prevăzut la alin. (1) organul de
urniătire penală care a înregistrat plângerea
audiază, de indată, persoana care a formulat
plângerea. Declaraţia, plângerea i înscrisul
separat depus sunt naintate, de îndată,
procurorului.

(3) Dacă rnotivele invocate de persoana care
a formulat plângcrea sunt ntcmeiate, procurorut
dispune ca adrcsa la care Iocuiete această
persoană, adresa la care doreşte să i se comunice
actele de procedură, număru] de telefon, adresa
dc e-mail şi orice alte date dc contact să fie

/o
ĺJ
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consemnate separat, într-un proces verbal,
inclusiv la momentul audierii acesteia.
Procţţrorul poate lua oricare dintre măsurile de
protecţie în condiţiile art. 126.

(4) Inscrisul separat prevăzut Ia alin. (1) şi
procesul-verbal prevăzut la alin. (3) se păstrează
în condiţii de confidenţialitate şi se trimit
instanţei ?n cazul sesizärii acesteia, unde se
păstrează în aceleaşi condiţii."

40. La articolul 306, alineatul (4) se modifică i va avea
următorul cuprins:

„(4) Organul de urmăťire penală se pronułMă, în termen de cel
mult 30 de zile de la primirea acestora, pńn ordonanţă motivată, în
condiţiile prevăzute la art. Ioo alin. (3) şi (4), asupra cereriloť de
administrare a probelor, în limita cornpetenţei sale."

41. La articolul 306, după alineatul (4) se introduee un nou
aliueat, alin. (41), cu următorul cupriiis:

(41) Dacă soluţionarea cererii în termenul prevăzut la alin. (4)
ar aduce atingere bunei destaşurări a procesului ori drepturilor şi
intereselor părţitor, organul de urrnărire penală poate amâna rnotivat
soluţionarea cererii pentru o perioadă de maxirnum 60 de zile,
cornunicânđ acest fapt părţii sau subiectului procesual, ?n termenul de
30 de zile de Ia formularea acesteia."

42. La artieolul 328, alineatul (2) se rnodifică şi va avea
următorul cuprins:

„(2) ĺn rechizitoriu se arată nurnele şi ptenumele persoanelor care
trebuie citate în instanţă, cu indicarea calităţii lor în proces, şi Iocul unde
urmează a fi citate. Când faţă de persoana ce urmeazä a fi citată a fost
luată în cursul urmăririi penale o măsură de protecţie prevăzută la att. 126,
cánd aceasta se află într-o Iocuinţă protejată, într-un centni rezidenţial sau
într-un adăpost pentťu victirne, precum şi atunci când procurorut, din
oficiu ori la solicitarea persoanei, apreciază că pentru siguranţa acesteia
sau a membrilor săi de famijie informaţiile pvivind reedinţa ori Iocaţia în
care se află persoana nu pot fi tacute cunoscute, locul citării nu se
menţionează în rechizitoriu, iar informaţiile necesare citării acelei
persoane sunt înaintate instanţei separat, în condiţii de confÍdenţialitate."
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43. La articolul 329, alineatele (2) — (4) se modifică i vor avea
următorul cuprins:

„(2) Rechizitoriul însoţit de dosarul cauzei şi de un număr
necesar de copii certificate ale rechizitoriului, pentru a fi coniunicate
persoanei vătăiiiate, inculpatului şi celorlalte părţi, se trimit instanţei
competente săjudece cauza în fond. Procurorul trimite instanţci şi o copie
electronică ceitificată a rechizitoriului.

(3) În situaţia în care inculpatul, persoana vătămată, partea civilă
sau partea responsabilă civilmente nu cunosc limba română, se vor lua
măsuri pentru tťaducerea autorizată a rechizitoľiului, care va fi ataşată
actelor menţionate Ia alin. (2). Când nu există traducători autorizaţi,
traducerea rechizitoriului se face de o persoană care poate cornunica cu
inculpati]l, persoana vătămată sau partea civilă respectivă.

(4) Inculpatul, persoana vătămată, partea civilă sau partea
responsabilă civilmente, cetăţean român aparţiriând unei minorităţi
naţionale, poate solicita să îi fie comunicată o traducere a rechizitoriului
în lirnba inaternă."

44. După articolul 331 se introducc un nou articol, art. 331,
cu următorul cuprins:
„Dispoziţiile Art. 331 ‘. — Dacă apreciază că faţă de
privitoare peusoana vătămată, partea civilă sau partea
la măsurile responsabilă civilmente, persoane fizice,
de protecţie precurn i faţă de rnautor este necesară luaťea

unei rnăsuri de protecţie prevăzute la art. 127,
procurorul, prin rechizitoriu, propune Iuaĺea
acelei măsuri. In cazul n care menţiunea
privind luarea măsurii de protecţie poate pune
în pericol persoanele protejate, propunerea este
înaintată separat judecătorulu i de cameră
preliiniriară, iar dosarul forinat, soluţia
pronunţată şi modalitatea executării ei sunt
confidenţiale, inclusiv faţă de celelalte părţi şi
apărătorii lor. Dispoziţiile art. 128 se aplică în
mod corespunzător.1'
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45. Articolul 343 se modifieă iva avea următorul cuprins:
„Durata procedurii Art. 343. — (1) Durata procedurii ?n camera
în camera preliminară este de cel mult 60 de zile de la data
preliminară înregistrării cauzei la instanţă.

(2) Peritru respectarea dispoziţiilot' alin. (1)
judecătorul de cameră prelirninară are
îndatorirea să ia din timp toate măsurile
necesare pentru asigurarea apărării obligatorii,
dacă este cazul, şi pentru ca Ia termenul fixat
procedura de citare să fie legal îndeplinită, iar
soluţionarea eererilor şi excepţiilor să nu sufere
arnânare.

(3) In cazul în care, deşi procedura de citare
este łegal tndeplinită, soluţionarea cererilor şi
excepţiilor nu se poate ťealiza Ia terrnenul
stabilit potrivit dispoziţiilor art. 344 alin. (4),
judecătorul de cameră preliminară acordă
termen în continuare, tară citarea părţilor şi a
persoanei vătărnate. Cu excepţia terrnenului
prevăzut la art. 345 alin. (3), termenele sunt
stabilite în zile succesive. Pentru motive
întemeiate, tentenele în continuare în camera
prelirninară pot fi stabilite în zile nesuccesive,
între care nu poate fi un interval mai rnare de
7 zile.

(4) CitaţiHc pentru terrnenul stabilit potrivit
dispoziţiilor art. 344 alin. (4) conţin rnenţiunea
referitoare la acordarea teriuenelor în
continuare şi atenţionarea că pentťu terrnenele
stabilite ulterior nu se vor emite alte citaţii,
părţile i subiecţii procesuali având obligaţia de
a urmări parcursul dosarului.

(5) Tenuenele dejudecată în carnera prelirninară
pot fi stabilite după un interval iuai iuaťe de
7 zile numai dacă probelc încuviinţate sau
rnăsurile dispuse, p1.in natura lor, împiedică
stabi1rea unui termen mai scurt.

(6) Pentru termenele stabilite conform alin. (5)
se citează părţile şi persoana vătămată care nu
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au termen în cunoştinţă şi care nu au cerut
judecata În lipsă. Prevedeťile art. 353 se aplică
în modcorespunzător.

(7) In cazul în care procedura de citare este
legal îridepHnită Ia termenul stabilit potľivit
dispoziţiilor alin. (5), dar, din motive obiective,
cauza nu poate fi soluţionată la acest termen,
judecătorul stabileşte termene în continuare.
Prevederile alin. (3) — (6) se aplică în mod
corespunzător."

46. La articolul 344, alineatul (2) se modifică şi va avea
următorul cuprins:

„(2) Copia certificată a rechizitoriului şi, după caz, traducerea
autorizată a acestuia se comunică părţilor şi persoanei vătămate, la adresa
unde jocuiesc sau la adresa poştală ori electronică la care au solicitat
comunicarea actelor de procedură. Prevederile art. 260 alin. (51) şj (52) se
aplică în mod corespunzător. In cazul în care inculpatul este arestat,
rechizitoriul i se comunică Ia locul de deţinere. Incu1patuui, celorlalte părţi
şi persoanei vătărnate li se aduc la cunoştinţă obiectul procedut•ii în carnera
preliminară, dreptul de a-şi arigaja un apărător şi ternienul în care, de la
data comunicärii, pot formula în scris cereri şi excepţii cu priviťe Ia
legalitatea sesizării instanţei, legalitatea adrninistrării probelor şi a
efectuării actelor de către organele de urmărire penală. Terrnenul este
stabilit de către judecătorul de carneră preliminară, în ňincţie de
cornplexitatea şi paiticularităţile cauzei, dar nu poate fi mai scurt de 20 de
zile."

47. La articolul 344, alineatul (3) se modifică i va avea
următoru! cuprins:

„(3) In cazurile prevăzute la art, 90 şi art. 93 ahn. (4),judecătorul
de cameră preliminară ia rnăsuri pentru desemnarea unui apărător diri
oficiu şi stabileşte, în ňincţie de cornplexitatea şi particularităţile cauzei,
teľmentil Îfl care acesta poate formula în scris cereťi şi excepţii cu privire
la legalitatea sesizării instanţei, legalitatea administrării probelor şi a
efectuării actelor de către organele de urmărire penală, care nu poate fi
mai scurt de 20 de zile."
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48. La articolul 344, după alineatul (3) se introduc două noi
alineate, aîin. (3L) j (32), cu următorul euprins:

„(31) Cu excepţia situaţiilor în care, în mod obiectiv, acest lucru
nu este posibil, în cazurile prevăzute la ait. 93 alin. (4), precum i în orice
alte cazuri în care persoanei vătămate sau părţii civile li s-a desemnat un
apărätor din oťiciu în cursul urmăririi penale, judecătorul de carneră
preliminară ia măsuri pentru desemnarea aceluiaşi apărător din oficiu i
stabileşte termenul prevăzut la alin.(3).

(32) Prevederile alin. (3') se aplică în mod corespunzătoť în
cazurile prevăzute Ia art. 90, precum şi în orice alte cazuri în care
inculpatului i s-a desemnat uri apărător din oficiu în cursul uťmăririi
penale."

49. La articolul 344, după alineatul (4) se introduc opt noi
alineate, aIin. (5) — (12), cu următorul cuprins:

„(5) După termenul stabilit potrivit dispoziţiilor alin. (4) pentn
soluţionarea cererilor i excepţiilor f'ormulate, nu pot fi ridicate din oficiu
ori formulate de părţi sau persoana vätămată alte cereri sau excepţii cu
privire Ia legalitatea sesizării instanţei, verificarea Iegalităţii administrării
probelor şi a efectuăľii actelor de către oľganele de uťinărire penală, cu
excepţia cazurilor de nulitate absolută.

(6) Păťţile şi persoara vătämată indică, Ia momentul formulăťii
cereriĺor i excepţiilor, i probele ?n dovediĽea acestora.

(7) In cazul în care, pentru soluţionarea cererilor şi excepţiiloť
formulate, părţile sau persoana vătärnată solicită probe noi, dacă
mijloacele de probă sunt în posesia păťçii care Ie solicită, aceasta le depune
Ia dosar la terrnenul Ia care sunt încuviinţate.

(8) Pentru prezentarea înscrisurilor care în mod obiectiv nu au
putut fi depuse în condiţiile prevăzute la alin. (7), judecătorul de carneră
preHminară nu poate acorda decât un singur termen, care iiu poate depăşi
7 zile.

(9) In cazul în care nu se afiă în posesia înscrisurilor sau a altor
mijloace de probă solicitate, persoana vătămată sau partea care solicită
administrarea probei, indicä prin cerere şi persoana fizică sau juridică îii
posesia căreia se află acestea, precum i datele de contact ate
deţinätorului.

(10) Dispoziţiile art. 383 alin. (3) se aplică în mod corespunzătoľ.
( 11) Pentru soluţionarea cu celeritate a cauzei, judecătorul de

carneră preliminară verifică îndeplinirea dispoziţiilor privind citarea şi,
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după caz, procedează Ia completarea ori refacerea acestora, astfel incât, la
termenul stabilit potrivit dispoziţiilor alin. (4), să poatä fi supuse
dezbaterii cererile şi excepţiile formulate, precum şi excepţiile ťidicatedin
oficiu.

(12) In situaţiile prevăzute la art. 33 1 ‚ precum şi atunci când se
apreciază necesar, judecătorul de cameră preiiminară, prin rezoluţie, de
urgenţă, fră citarea părţilor şi fră participarea procurorului, stabileşte un
circuit separat în incinta instanţei, diferit de cel accesibil publicului sau
inculpaţilor, pentru persoana vătămată, partea, rnartorul sau alt subiect
procesual cätre sala dejudecată sau către incintele concepute sau adaptate
în scopul audierii acesteia."

50. Đupă articolul 346 se introduce un nou articol, art. 3461,
cu următorul cuprius;
„Autoritatea Art. 346. — (t) ncheieri[e definitive ale
de lucru judecat judecătorului de cameră preliminaťă prin care
a soluţiilor au fost respinse cererile şi excepţiile privind
judecătorului de legalitatea administrării probeloť sau a
cameră preliminară efectuării actelor de unnărire penală, pĘecurn şi

cele prin care au fost excluse probe administrate
în cursul urmăririi penale ori s-a constatat
nelegalitatea unoť acte de unnărire penaiă au
autoritate de lucru judecat, inclusiv în cazul
unei noi trimiteri în judecată după restituirea
cauzei Ia parchet, precum şi în eauzele disjunse.

(2) Autoritatea de lucru judecat prcvăzută 1a
alin. (1) poate f invocată în orice stare a
procesului."

51. La articolul 353, aiiucatele (1) şi (2) se moditkă i vor avea
următorul cuprins:

„Art. 353. — (I) Judecata poate avea loc numai dacă persoana
vătămată şi părţile sunt legal citate şi procedura este îndeplinită.
Inculpatul, partea civilă, partea responsabilă civilrnente, persoana
vătămată, şi, dupä caz, reprezentanţii legali ai acestora se citează din
oficiu de către instanţă. Instanţa poate đispune citarea altor subiecţi
procesuali atunci când prezenţa acestora este necesară pentru soluţionarea
cauzei, Inraţişarea persoanei vătămate sau a părţii în instanţă, în persoană
sau prin reprezentant ori avocat ales sau avocat đin oficiu, dacă acesta din

‚1
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urmă a luat legătura cu persoana reprezentată, acoperă orice nelegalitate
survenită în procedura de citare.

(2) Partea sau alt subiect procesual principal prezent personal,
prin reprezentant sau prin apărător ales la un teťmen, precum şi acela
çăruia, personal, pri.ri reprezentant sau apărător ales ori prin ńincţionarul
sau persoana însărcinată cu primirea corespondenţei, i s-a înmânat în niod
[egat citaţia pentru un termen de judecată nu mai surit citaţi pentru
termenele ulterioare, chiar dacă ar lipsi Ia vreunul dintre aceste termene,
cu excepţia situaţiilor în care prezenţa acestora este obligatorie. Militarii
şi deţinuţii sunt citaţi din ofciu la fiecare termen, cu excepţia situaţiei în
care au solicitat ca judecata sä se deďaoare în Iipsä."

52. La articolul 361, după alineatul (8) se introduce un nou
alineat, alin. (9), cu urwătorul cuprins:

„(9) In situaţiile prevăzute Ia art. 3 3 1 ‚ precum şi atunci când se
apreciază necesar, preşedintele completului dispune, din oficiu, prin
rezoluţie, de urgentă, în cameră de çonsiliu, rară citaľea părţilor şi fră
participarea procurorului, un circuit separat în incinta instanţei, diferit de
cel accesibił publicului sau inculpaţilor, pentľu persoana vătămată, partea,
martoĽul sau alt subiect pťocesual, cătťe sala de judecată sau cătťe
incinteie concepute sau adaptate în scopul audierii acesteia."

53. După articolul 399 se introduce un nou articol, art. 3991,
cu următorul cuprins:
„Dispoziţiile Ait. 399'.

— ( 1) Instanţa de judecată are
cu privire la obligaţia ca, prin hotărâre, să se pronunţe asupra
măsurile de menţinerii ori încetăťii măsuťilor de protecţie
protecţie dispuse pe parcursul procesului penal potrivit

dispoziţiiloť aLt. 126 şi 127.
(2) În cazul în caĽe nienţiunea privind inăsura

de protecţie pune în peľicol peťsoana protejată,
instanţa dispune asupra acesteia prin încheiere
separată, anterior pronunţării hotărârii prevăzute
de art. 396. Dispoziţiile art. 128 alin. (4) (8) se
aplică în rnod corcspunzător."

54. La articolul 404 alineatul (4), după Iitera d) se introduce
o nouă literă, lit. d1), cu următorul cuprins:

„d1) măsurile de protecţie;"
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55. La articolul 488', alĺneatele (1) şi (2) se modifică i vor
avea următorul cuprins:

„Art. 488'. — (1) Daçă activitatea de urmăriťe penală, de cameră
prelirninară sati de judecată nu se îndeplinete într-o durată rezonabilă, se
poate face contestaţie, solicitându-se acceterarea procedurii.

(2) Contestaţia poate t introciusă de cătťe suspect, inculpat,
persoana vătămată, partea civilă şi partea responsabilă civilrnente. In
cursul jtidecăţii şi îl1 carnera prelirninară, contestaţia poate ĺ introdusă i
de către procuror."

56. La articolul 488' alineatul (3), litcrele b) şi c) se modifică
şi vor avea următorul cuprins:

„b) după cel puţin 6 luni de la trimiterea în judecată, pentru
cauzele af1ate în procedura de camera pťeliminară sau după cet puţin un
an de Ia începereajudecăţii în primä instaiţă;

c) după cel puţin 3 luni de la sesizarea cu contestaţia împotriva
încheierii de carneră preliminară sau după cel puţin 6 luni de Ia sesizarea
instantei cu o cale de atac, pentru cauzete aflate în căile de atac oťdinare
sau extraordinare."

57. La artieolul 4882 alineatul (1), litera b) se modifică şi va
avea urniătorul cuprins:

„b) în cauzele penale aflate în camera preliminară, în cursul
judecăţii sau în căile de atac, ordinare ori extraordinare, după caz,
judecătorului de cameră preliminară de la instanţa ierarhic superioară ori
instanţei ierarhic superioare celei pe rolul căreia se af1ă cauza."

58. La articolul 488 alineatul (1), partea introductivă i
literele a) şi b) se modifică i vor avea următorul cuprins:

))Ait 488. — Ç1) Judecătorul de drepturi i libertăţi, judecătorul
de cameľă preliminară sau instanţa, în vederea soluţionăťii contestaţiei,
dispune urmätoarele măsuri:

a) informarea procurorului, respectiv a judecătorului de carneră
pfelirninară sau a instanţei pe rolul căreia se af1ă cauza, cu privire Ia
contestaţia forrnulată, cu menţiunea posibilităţii de a forrnula un punct de
vedere cu privire Ia aceasta;

b) transniiterea în cel rnult 5 zile a dosarului sau a unei copii
certifţcate a dosarului cauzej de către procuror, judecătorul de carneră
preliminară, respectiv de către instanţa pe roltil căreia se af1ă catiza;"

Ź)
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59. La articolul 488, alineatul (4) se modifică $ va avea
următorul cuprins:

„(4) Judecătorul de drepturi şi libertăţi, judecătorul de cameră
preliminară sau instanţa soluţionează contestaţia în cel mutt 20 zile de la
înregistrarea acesteia."

60. La articolul 488, ahneatul (1) se modifică şi va avea
următorul cuprins:

„Art. 488.
— ( 1) Judecătorul de drepturi i libertăţi, judecătorul

de cameră preliminară sau instanţa, soluţionând contestaţia, verifică
durata procedurilor pe baza luctărilor şi a materialului din dosarul cauzei
şi a punctelor de vedere prezentate i se pronunţă pľin încheiere."

61. La artĺcolul 488 alineatul (2), partea introductivă se
modifică i va avea următorul cuprins:

„(2) Judecătorul de drepturi şi libeităţi, judecătorul de cameră
preliminară sau instanţa, în aprecierea caracterului rezonabil aI duratei
proceduriijudiciare, va Iua în considerare următoarele eleniente:"

62•. La articolul 488, după alineatul (2) se introduce un nou
alineat, alin. (3), cu următorul cuprins:

„(3) Judecătorul de drepturi şi Iibertăţi, judecătorul de cameră
preliminară sau instanţa, ?n aprecierea caracteľului rezonabil aI duratei
procedurii judiciare, ia în considerare i următoarele elemente privind
activitatea organului judiciar:

a) dacă legea stabi1ete un termen de finalizare a unei proceduri,
de pronunţare ori de motivare a unei hotărâri, însă acest terrnen s-a
împiinit tară rezultat;

b) dacă organul judiciar a stabilit un terrnen în care un participant
la proces trebuia să îndeplinească un act de procedură, iar acest termen s
a împlinit, însă organuljudiciar nu a luat, faţă de cel care nu şi-a îudeplinit
obligaţia, măsurile prevăzute de Iege;

c) dacă o persoană ori o autoritate care nu aľe calitatea de parte
sau persoană vătărnată a fost obligată să comunice organuluijudiciar, într-
un anumit termen, un înscris sau date ori alte inforrnaţii rezultate din
evidenţele ei şi care erau necesare soluţionării procesului, iar acest termen
s-a împlinit, însă organul judiciar nu a luat, faţă de cel care nu i-a
îndeplinit obligaţia, măsuťile prevăzute de lege."
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63. La articolul 4886, alineatele (1), (2) şi (7) se modifică şi vor
avea următorul cuprins:

„Art. 4886. — (1) Când apreciază contestaţia ca fiind întemeiată,
judecătorul de drepturi i libertăţi, judecătorul de cameră preliminară sau
instanţa admite contestaţia şi stabileşte termenul în care procuiorul să
rezolve cauza potrivit ait. 32'7, ľespectiv juđecătorul de carneră
prelirninară sau instanţa de judecată să soluţioneze cauza, precum şi
termenul în care o nouă contestaţie nu poate fi forinulată.

(2) In toate cazurile, judecätorul de drepturi şi libertăţi,
judecătorul de cameră prelirninară sau instanţa care soluţionează
contestaţia nu va putea da îndrumări şi nici nu va putea oferi dezlegări
asupra unor probleme de fapt sau de drept care să anticipeze modul de
soJuţionare a procesului ori care să aducă atingere Iibertăţii judecătorului
cauzei de a hotărî, conforrn legii, cu privire la soluţia ce trebuie dată
procesului, ori, dupä caz, libertăţii procurorului de a pronunţa soluţia pe
care o consideră Iegală şi terneinică.

(7) Încheierea prin care judecătorul de drepturi şi libeităţi,
judecătorul de carneră prelirninară satt instanţa soluţionează contestaţia nu
este supusă niciunei căi de atac."

64. La articolul 4886, după aUneatut (8) se íntroduc două noi
alineate, alin. (9) şi (10), cu următorul cuprins:

„(9) Cauzele în care a fost admisă o contestaţie priviiid durata
procesului penal se soluţionează de urgenţă i cu precădere, în condiţiile
ait 355.

(10) Prin excepţie de Ia dispoziţiile art. 275 alin. (2), în cazurile
în care contestaţia privind durata procesului este respinsă, dei au fost
depăşite duratele prevăzute de art. 4881 alin. (3), cheltuielile judiciare
răinân în sarcina statului."

Art. H. —(1)Cauzcleînregistratela organele de urmărire penalä
până la data intrării în vigoare a prezentei Iegi rămân în competenţa
organelor de urrnărire penală legal sesizate, urmând a fi soluţionate cu
aplicarea dispoziţiilor prezentei legi.

(2) In cauzele prevăzute la alin. (I) sesizarea judecătorului de
dreptuui şi libertăţi, ajudecătorului de carneră prelirninară şi a instanţei de
judecată se va face potrivit norrnelor de cůrnpetenţă din prezenta lege.
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(3) Cauzete aĺlate în carnera preliminaťă sau în curs de Judecată
la intrarea în vigoare a prezeritei legi rămân în cornpetenţa aceIeiai
instanţe, dacă aceasta era competentă la data sesizării, procedura de
cameră preliminară şi, după caz, judecata urrnând a se desfşura potrivit
prezentei Iegi. In cazul desfiinţării hotăuârii cu trirnitere spre rejudecare,
cauza se trirnite spre rejudecare aceleiai instanţe.

(4) In cazul restituirii Ia parchet a cauzelor prevă2ute ţa atin. (1)
sau aiin. (3), urmărirea penală se va efectua de către organele de urmărire
penală competente conf'orrn dispoziţiilor din prezenta lege.

(S) Actele de procedură îndeplinite înainte de intrarea în vigoai-e
a prezentei egi, cu respectarea dispoziţiilor Iegale în vigoare Ia data
îndeplinirii lor, rămân valabile.

(6) Nulitatea oricărui act sau oricărei lucrări efectuate înainte de
intľarea în vigoare a prezentei legi poate fi invoçată numai în condiţiile
Codului de procedui-ă penală, astfel cum a fost modiftcat prin prezenta
lege. In cauzele aflate îrt procedura camerei preliminare la data intrării în
vigoare a prezentei legi, nulitatea relativă întenieiată pe încălcarea
dispoziţiilor Iegale intervenită în cursul urmăririi penale poate ft invocată
până la închiderea procedurii de cameră preliminară.
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Această lege a fos adoptată de Parlamentul
cu respectarea prevederilor art. 75 şi ale aťt. 76 alin. (l) din
României, repzLbłicată.

Romániei,
Constituţia
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Bucureşti,
Nr.
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Bun ziua,

Vă transmitem, ataşat, ađresa nr.749/22.OS.2026 vizând sesizarea Curţii Constituţionale in scopul de a se
pronunţa asupra constituţionalităţii Legii pentru modificarea şi completarea Legii nr. 13S/2020 privind Codul
de procedură penală (PL-x nr. 228/2026)

Cu deosebită consideraţie,
Prim-grefier Cabinet Vicepreşedinte ÎCCJ MireIa Aiecu
Tel. 0213103886
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